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сохранению целостности нашей страны, стабильности её развития. Трагическая 

реальность, выражающаяся в «народе суверенитетов», демонстрирует миру 

отказ от всего русского. Прежде всего это касается русского языка. К 

сожалению, некоторые бывшие республики приветствуют уничтожение 

русских школ, русского языка, русской культуры. 
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Русский язык является государственным языком, языком 

межнационального общения. В наше время особое внимание уделяется  

сохранению целостности нашей страны, стабильности её развития. 

Трагическая реальность, выражающаяся в «народе суверенитетов», 

демонстрирует миру отказ от всего русского. Прежде всего это касается 

русского языка. К сожалению, некоторые бывшие республики приветствуют 

уничтожение русских школ, русского языка, русской культуры. Констатируя 

факты истории, анализируя наблюдающиеся ситуации, отмечаем, что 

неуважительное отношение к русскому языку не отразилось на процветании 

данных республик, а демонстрирует их упадок и критическое состояние. Ярким 

примером этому является Украина, считающая с республиками Прибалтики и 

Средней Азии, что русский язык не должен иметь даже межгосударственного 

статуса общения. 

Беспрецедентно мнение, что подобного рода рассуждения и поступки 

привели названные государственные образования совсем не к 

образовательному и научному рывку. Например, школы Латвии перевели 

преподавание всех школьных предметов на латвийский язык, а русский язык 

возымел в данной стране статус иностранного. Представители русскоязычных 

школ предлагали сохранить билингвальное образование в Латвии. Интересно 

утверждение Ф.М. Достоевского, что необходимо «знакомством с языком, 

культурой, всемирной отзывчивостью» скреплять русских армян, русских 

азербайджанцев, русских немцев, русских татар...» Президент РФ В.В. Путин 

считает, что «великая миссия русских – объединять, скреплять цивилизацию». 

Особое внимание президент отводит образованию, выделяя в первую очередь 

роль русского языка, русской литературы, отечественной истории.  

А.Т. Хроленко интересуют ответы на вопросы: «зачем беречь слово? от 

кого её надо беречь? что ему может угрожать? какие существуют уровни 

языка? какие уровни языка и речи наиболее уязвимы?  из чего складывается его 

защита? кто должен заботиться о сохранении слова? [8, c.124].  

Проблемы, по мнению учёного, надо искать в носителях языка: «начало 



экологических трудностей – не порча языка, а порча нравов... Спасти природу, 

слова и культуру можно, только спасая самого человека, меняя отношение к 

себе, к окружающим людям, к природе, к земле [8, c.137]. Любовь к родному 

языку ассоциируется с любовью к Родине. Современное общество выделяет два 

понятия: «малая родина» и «большая                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                   

родина». В последнее время, по мнению Е.А. Воркачёва, представление о 

гражданской Родине не совпадает с представлением о этнической родине [4, c. 

31 – 32]. Учёный убедительно доказывает, что этническая родина отличается 

большой устойчивостью и более глубокой укоренённостью в общественном 

сознании, ориентацией на культурно-языковые признаки; совпадает с 

гражданской родиной лишь в критические для нации моменты. 

Политическая ситуация в Украине демонстрирует, что вместе с режимом 

в наше время меняется стереотип «братьев-славян» и «добрых соседей». И. 

Бродский утверждает по поводу будущего Украины: «Настанет день – будет 

стыдно. Перед собой.  Страшно за поколение таких, как «бывший украинец»; 

«Укромаразм надоел. Хочется умного и доброго» (23 мая 2017). 

Общественные сознание существует в науке, искусстве, религии, 

философии, праве и так далее. Все они обслуживаются языком. В наше время 

общественность озадачена ответом на вопрос: развивается ли сегодня  русский 

язык или находится в состоянии деградации? 

 Вопрос этот актуален, т.к. в российском обществе наблюдается снижение 

уровня языковой культуры [5, c. 86 – 89], широко функционируют иностранные 

слова, наблюдается разрушение норм русского литературного языка, 

употребление нецензурной, жаргонной и просторечной лексики  

[4].  

Можно предположить, что ментальное пространство россиян  

активизирует восприятие языка в молодёжной среде, отражая менталитет как 

динамичное образование. Языковая ситуация в Украине, вызванная сменой 

власти в результате переворота 2014 года, когда вместе с режимом подвергся 

преобразованиям и русский язык, устанавливается. Проблемы экологии языка 



неизбежно связаны с вопросами о границах свободы высказывания, что 

приводит к появлению новообразований. 

Существование СМИ основной целью считает возможность влияния на 

массы. СМИ обязаны соблюдать основное требование: быть понятными для 

людей всех возрастных категорий и восприниматься ими, не смотря на 

образование, воспитание и социальное положение. Необходимо изучение 

условий языкового взаимодействия социума и отдельной личности. 

Необходима организация условий, заинтересовывающих СМИ в повышении 

речевой культуры, которую они транслируют в силу требований их в 

современном обществе [3, с. 75]. 

Одним из способов существования языка является межпоколенная связь, 

способность адаптации старого к новому и нового к старому, своего и 

заимствованного друг к другу. Варьирование слов представляют собой 

«экспликатор глубинных процессов саморазвития языка» [1, с. 4]. Интересно 

то, что  некоторые слова являются реликтами прошлого состояния языка, 

другие – предвестниками  будущего. Язык имеет возможность быть 

функционально гибким именно благодаря вариантным единицам. Безусловно, 

варианты слов соотносятся с понятием «норма языка». Норма языка влияет на 

выбор конкретного варианта слова. Одним из активных процессов, 

протекающих в настоящее время в современном русском языке, является 

формальное варьирование слова [2, с. 162]. Заметим, что существующие 

словари русского литературного языка не отражают картину модификации 

слова. Перспективным представляется изучение этого явления в рамках 

региолектов и социолектов русского языка. Отмечаем опыт реализации такого 

подхода в отечественной лингвистике. 

 В 2005 году был принят Федеральный Закон «О Государственном языке 

РФ». Статья 1 № 53-Ф3 констатирует, что русский государственный язык 

является нормированным современным русским литературным языком. В 

документе обращается внимание на то, что в обществе недопустимо 



употребление нецензурной лексики, заимствованных слов, имеющих синонимы 

в русском языке.  

Носители современного языка подвижны в своих предпочтениях, 

интересах, культуре и языке. Лингвистические исследования о языке 

посвящены изучению вопросов отражения окружающей человека 

действительности, преломлению в его сознании, репрезентации познавательной 

деятельности в языке. Именно поэтому понятие «языковая картина мира» и 

«менталитет» являются ведущими компонентами многих научных изысканий. 

Менталитет и язык представляют собой взаимосвязанные и 

взаимодействующие категории. Желание индивидов – выражаться ярко, 

креативно, обозначить себя, сохраняя к себе внимание, и быть способным 

выстоять в условии конкуренции. Менталитет россиянина формируется под 

влиянием различных преобразований в жизни народа, трансформации 

социально-экономической и политической сферы. Русский язык может быть 

доступным, понятным и объединяющим благодаря тем, кто высказывается с его 

помощью, и тех, кто его воспринимает. 
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